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GEMEINDE PERCHA
Autonome Provinz Bozen

COMUNE DI PERCA
Provincia Autonoma di Bolzano

Beschlussniederschrift
des Gemeindeausschusses

Verbale di deliberazione
della Giunta Comunale

Sitzung vom – Seduta del    11.08.2026 Uhr - ore   08:00

GEGENSTAND OGGETTO

Sekretariat-   Projekt  „Computergestützte 
Verwaltung  und  Kontrolle  der  Brücken 
gemäß den Brückenrichtlinien“  –  Nutzung 
der  Plattform  „weBridge“  –  Genehmigung 
und Ausgabenverpflichtung.

Segreteria  -  Progetto  "Gestione  e 
controllo  automatizzati  dei  ponti  in 
conformità  alle  linee  guida  sui  ponti"  – 
Utilizzo  della  piattaforma  "weBridge"  – 
Approvazione e impegno di spesa.

Nach  Erfüllung  der  im  geltenden  Kodex  der 
Örtlichen  Körperschaften  der  Autonomen  Region 
Trentino  -  Südtirol  über  die  Gemeindeordnung 
enthaltenen Formvorschriften wurden für heute die 
Mitglieder  dieses  Gemeindeausschusses  im 
üblichen Sitzungssaal einberufen.

Previo  esaurimento delle  formalità  prescritte  dal 
vigente  Codice  degli  Enti  locali  della  Regione 
Autonoma Trentino – Alto Adige sull’Ordinamento 
dei  Comuni,  vennero  per  oggi  convocati,  nella 
solita sala delle adunanze, i componenti di questa 
Giunta Comunale.

Anwesend sind - Presenti sono
Abwesend entschuldigt

Assente giustificato

Abwesend unentschuldigt

Assente ingiustificato

Theodor GUGGENBERGER   

Markus SEYR   

Katharina NIEDERWOLFSGRUBER   

Barbara UNTERHOFER   

Artur AICHNER   

Seinen Beistand leistet leistet der beauftragte 
Gemeindesekretär, Herr

Assiste il Segretario comunale reggente, Signor

 KASER Tobias

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, 
übernimmt Herr

Riconosciuto legale il numero degli intervenuti

 GUGGENBERGER Theodor

in  seiner  Eigenschaft  als  Bürgermeister den 
Vorsitz, erklärt die Sitzung für eröffnet und es wird 
mit  der  Behandlung  der  eingangs  erwähnten 
Beschlussvorlage begonnen.

nella  sua  qualità  di  Sindaco assume  la 
presidenza, dichiara aperta la seduta e si passa 
alla  trattazione  della  proposta  di  deliberazione 
suddetta.



Sekretariat-   Projekt  „Computergestützte  Ver-
waltung und Kontrolle der Brücken gemäß den 
Brückenrichtlinien“  –  Nutzung  der  Plattform 
„weBridge“ – Genehmigung und Ausgabenver-
pflichtung.

Segreteria  -  Progetto  "Gestione  e  controllo 
automatizzati dei ponti in conformità alle linee 
guida  sui  ponti"  –  Utilizzo  della  piattaforma 
"weBridge" – Approvazione e impegno di spe-
sa.

Darauf hingewiesen, dass die Gemeinde Percha 
im Rahmen ihrer  Beteiligung an der Südtiroler 
Gemeindenverband Genossenschaft aus Bozen 
verschiedene Dienstleistungen derselben in An-
spruch nimmt;

Fatto presente che il Comune di Perca, in con-
comitanza con la sua partecipazione al Consor-
zio dei Comuni della Provincia di Bolzano Socie-
tà Cooperativa, usufruisce di diversi servizi del 
medesimo;

Vorausgeschickt, dass die Brückenrichtlinien ge-
mäß  Ministerialdekret  Nr.  204/2022  den  Ge-
meinden bestimmte Verpflichtungen hinsichtlich 
der Erhebung und Kontrolle der Brücken mit ei-
ner  lichten  Weite  von  mehr  als  sechs  Metern 
auferlegen und hierfür  insbesondere die  Erhe-
bung der Brücken (Ebene 0), die Sichtkontrollen 
(Ebene  1)  sowie  die  Zuordnung  der  Aufmerk-
samkeitsstufe (Ebene 2) vorsehen;

Premesso che le linee guida sui ponti di cui al 
decreto ministeriale  n.  204/2022 impongono ai 
Comuni specifici obblighi relativi al censimento e 
all’ispezione  dei  ponti  con  luci  superiori  a  sei 
metri,  prevedendo  in  particolare  il  censimento 
dei ponti (livello 0), le ispezioni visive (livello 1) e 
l’assegnazione della classe di attenzione (livello 
2);

Festgehalten, dass der Gemeindeausschuss mit 
Beschluss Nr. 197/2026 vom 14.07.2026 Dr. Ing. 
Paul  Schmidt  von der Firma Tecnoplan GmbH 
aus Brixen mit der Erhebung, Geolokalisierung, 
Sichtkontrolle der Baufälligkeit und potenziellen 
Risiken sowie der Zuordnung der Aufmerksam-
keitsstufe der Brücken beauftragt und hierfür die 
Gesamtausgabe von 47.706,88  Euro,  gesetzli-
che Abgaben inbegriffen, verpflichtet hat;

Dato  atto  che,  con  deliberazione  della  Giunta 
comunale  n.  197/2026  del  14/07/2026,  il  dott. 
ing. Paul Schmidt della ditta Tecnoplan S.r.l. di 
Bressanone è stato incaricato del censimento e 
della  geolocalizzazione  dei  ponti,  del  controllo 
visivo dello stato di degrado e dei potenziali ris-
chi nonché dell’assegnazione della relativa clas-
se di attenzione, impegnando a tal fine la spesa 
complessiva di euro 47.706,88, oneri di legge in-
clusi;

Nach  Einsichtnahme  in  die  Mitteilungen  des 
Südtiroler  Gemeindenverbandes  Nr.  79/2025 
vom  23.07.2025  und  Nr.  38/2026  vom 
23.03.2026, mit welchen das Projekt „Computer-
gestützte Verwaltung und Kontrolle der Brücken 
gemäß den Brückenrichtlinien“, die Nutzung der 
Plattform „weBridge Enterprise“ sowie die opera-
tive  Einbindung  qualifizierter  Brückeninspekto-
ren erläutert wurden;

Viste le comunicazioni del Consorzio dei Comuni 
n.  79/2025  del  23/07/2025  e  n.  38/2026  del 
23/03/2026,  con  le  quali  sono  stati  illustrati  il 
progetto «Gestione e controllo automatizzati dei 
ponti  in  conformità  alle  linee guida sui  ponti», 
l’utilizzo della piattaforma «weBridge Enterprise» 
e il coinvolgimento operativo di ispettori di ponti 
qualificati;

Nach  Einsichtnahme  in  das  Begleitschreiben 
des  Südtiroler  Gemeindenverbandes  vom 
05.08.2026, wonach der Gemeindenverband mit 
der Gesellschaft 4 EMME Service AG den Ver-
trag über die Bereitstellung der IT-Plattform „we-
Bridge“ im SaaS-Modus abgeschlossen hat; der 
Vertrag  hat  eine  Laufzeit  von  36  Monaten  ab 
dem 01.07.2026 und die Nutzungsgebühr wird 
den Mitgliedskörperschaften jährlich im Nachhin-
ein in Rechnung gestellt;

Vista la lettera accompagnatoria del Consorzio 
dei Comuni del 05/08/2026, secondo la quale il 
Consorzio ha stipulato con la società 4 EMME 
Service S.p.A. il contratto per la messa a dispo-
sizione in modalità SaaS della piattaforma infor-
matica «weBridge»; il contratto ha una durata di 
36 mesi con decorrenza dal 01/07/2026 e il rela-
tivo canone viene fatturato agli enti soci annual-
mente in via posticipata;

Festgestellt, dass laut Anlage A für die Gemein-
de Percha 35 Brücken mit insgesamt 35 Spann-
weiten berücksichtigt werden und die Jahresge-
bühr  für  die  ersten zwölf  Monate 600,00 Euro 
zuzüglich Mehrwertsteuer beträgt;

Constatato che, secondo l’allegato A, per il Co-
mune  di  Perca  sono  considerati  35  ponti  per 
complessive 35 campate e che il canone relativo 
ai primi dodici mesi ammonta a euro 600,00 ol-
tre IVA;

Festgestellt, dass sich die für die Vertragsdauer Constatato che la spesa complessiva presunta 



von 36 Monaten voraussichtlich anfallende Ge-
samtausgabe somit auf 1.800,00 Euro zuzüglich 
22 % Mehrwertsteuer, insgesamt 2.196,00 Euro, 
beläuft, wobei die Folgejahresgebühren anhand 
der tatsächlich in der Plattform erfassten Daten 
berechnet werden;

per la durata contrattuale di 36 mesi ammonta 
pertanto a euro 1.800,00 oltre IVA al 22%, per 
complessivi euro 2.196,00, fermo restando che i 
canoni delle annualità successive saranno cal-
colati sulla base dei dati effettivamente registrati 
nella piattaforma;

Festgehalten,  dass  die  Gemeinde  als  Verant-
wortliche für die in die Plattform eingegebenen 
Daten handelt und daher die Gesellschaft 4 EM-
ME Service AG gemäß Art. 28 der Verordnung 
(EU) 2016/679 zum externen Auftragsverarbeiter 
ernennen sowie  das Verzeichnis  der  Verarbei-
tungstätigkeiten  entsprechend  aktualisieren 
muss;

Dato atto che il Comune opera quale titolare del 
trattamento dei  dati  inseriti  nella  piattaforma e 
deve pertanto nominare la società 4 EMME Ser-
vice S.p.A. responsabile esterno del trattamento 
ai  sensi  dell’art.  28  del  regolamento  (UE) 
2016/679, nonché aggiornare conseguentemen-
te il registro delle attività di trattamento;

Als  zweckmäßig  und  notwendig  erachtet,  die 
Nutzung der Plattform „weBridge“ für die bereits 
beauftragte Erhebung und Kontrolle der Brücken 
zu  genehmigen  und  die  hierfür  erforderlichen 
Mittel zu verpflichten;

Ritenuto opportuno e necessario approvare l’uti-
lizzo della piattaforma «weBridge» per il  censi-
mento e il controllo dei ponti già affidati e impe-
gnare i relativi mezzi finanziari;

Nach  Einsichtnahme in  die  folgenden Gutachten 
im Sinne des Art. 185 und 187 des Kodex der örtli-
chen Körperschaften der Autonomen Region Tren-
tino-Südtirol, genehmigt mit R.G. vom 03.05.2018, 
Nr. 2;

Visto i seguenti pareri ai sensi degli artt. 185 e 187 
del Codice degli enti locali della Regione Autono-
ma  Trentino-Alto  Adige,  approvato  con  L.R.  del 
03/05/2018, n. 2;

-  fachliches  Gutachten,  erteilt  vom  Verantwortli-
chen des Dienstes, Tobias Kaser, mit dem elektro-
nischen Fingerabdruck:
POSITIV
N42JxvXpx8LUhmVR1JRqSvUdX4MfNWncS+abT
wF1UTw=

-  parere  tecnico,  espresso  dal  responsabile  del 
servizio, Tobias Kaser, con l'impronta digitale:
POSITIVO
N42JxvXpx8LUhmVR1JRqSvUdX4MfNWncS+abT
wF1UTw=

-  buchhalterisches Gutachten, erteilt  vom Verant-
wortlichen des Dienstes, Ilse Rainer, mit dem elek-
tronischen Fingerabdruck:
POSITIV
gOFO62WQUpKXCcf5cClLslUPDk8AftvI+eWh-
d25IXN8=

- parere contabile, espresso dal responsabile del 
servizio, Ilse Rainer, con l'impronta digitale:
POSITIVO
gOFO62WQUpKXCcf5cClLslUPDk8AftvI+eWhd25
IXN8=

Nach  Einsichtnahme in  den  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol, genehmigt mit R.G. vom 03.05.2018, Nr. 
2;

Visto il Codice degli enti locali della Regione Auto-
noma Trentino-Alto Adige, approvato con L.R. del 
03/05/2018, n. 2;

Nach  Einsichtnahme  in  das  LG  16/2015  vom 
17.12.2015 in geltender Fassung (Landesvergabe-
gesetz),  insbesondere  in  den  Art.  26  desselben, 
welcher die Direktvergaben regelt;

Visto la l.p. n. 16/2015 del 17/12/2015 (Legge pro-
vinciale sugli appalti pubblici) in forma vigente, e in 
particolare l'art. 26 dello stesso il quale disciplina 
l'affidamento diretto; 

Nach Einsichtnahme in  das Gesetz  Nr.  36/2023, 
insbesondere in den Art. 50, welcher die Direktver-
gaben regelt; 

Vista  la  legge n.  23/2023,  in  particolare  l’art.  50 
dello stesso il quale disciplina l’affidamento diretto;

Nach  Einsichtnahme in  die  Verordnung über  die 
Verträge und über die Durchführung von Arbeiten, 
Lieferungen und Dienstleistungen in Regie, geneh-
migt mit Beschluss des Gemeinderates Nr. 34/11 
vom 10.11.2011;

Visto  il  regolamento  comunale  sui  contratti  e 
sull'esecuzione  in  economia  di  lavori,  forniture  e 
servizi, approvato con deliberazione del Consiglio 
comunale n. 34/11 del 10/11/2011;



Nach Einsichtnahme in den geltenden Haushalts-
voranschlag sowie in das Einheitliche Strategiedo-
kument (ESD);

Visto il  vigente bilancio di  previsione ed il  docu-
mento unico di programmazione (DUP);

Nach Einsichtnahme in die geltende Satzung der 
Gemeinde Percha;

Visto lo statuto comunale vigente del Comune di 
Perca;

Dies alles vorausgeschickt; Tutto ciò premesso;

b e s c h l i e ß t

DER GEMEINDEAUSSCHUSS

einstimmig in gesetzlicher Form:

LA GIUNTA COMUNALE

d e l i b e r a

ad unanimità di voti espressi nella forma di legge:

1. die  Nutzung  der  Plattform  „weBridge“  im 
Rahmen des Projektes „Computergestützte 
Verwaltung  und  Kontrolle  der  Brücken 
gemäß  den  Brückenrichtlinien“  für  die 
Vertragsdauer  von  36  Monaten  vom 
01.07.2026  bis  zum  30.06.2029  zu 
genehmigen  und  die  geschätzten 
Gesamtkosten in  Höhe von 2.194,00 Euro 
zu verpflichten;

1. di approvare l’utilizzo della piattaforma «we-
Bridge» nell’ambito del progetto “Gestione e 
controllo automatizzati dei ponti in conformi-
tà  alle  linee guida sui  ponti”  per  la  durata 
contrattuale  di  36  mesi,  dal  01/07/2026  al 
30/06/2029, e impegnare i costi totali stimati 
pari ad euro 2.194,00;

2. festzuhalten, dass die jährliche Gebühr auf 
Grundlage  von  35  Spannweiten  derzeit 
600,00 Euro zuzüglich 22 % Mehrwertsteuer 
und somit 732,00 Euro beträgt und jährlich 
im Nachhinein in Rechnung gestellt wird;

2. di dare atto che il canone annuo, calcolato 
attualmente  sulla  base  di  35  campate, 
ammonta a euro 600,00 oltre IVA al 22%, e 
quindi  a  euro  732,00,  e  viene  fatturato 
annualmente in via posticipata;

3. den  Bürgermeister  zu  ermächtigen,  die 
Gesellschaft  4  EMME  Service  AG  gemäß 
Art.  28 der Verordnung (EU) 2016/679 mit 
dem  vom  Südtiroler  Gemeindenverband 
übermittelten  Muster  zum  externen 
Auftragsverarbeiter  zu  ernennen,  die 
Ernennung digital zu unterzeichnen und an 
die  vorgesehenen  PEC-Adressen  zu 
übermitteln;

3. di  autorizzare  il  Sindaco  a  nominare  la 
società  4  EMME  Service  S.p.A. 
responsabile  esterno  del  trattamento  ai 
sensi  dell’art.  28  del  regolamento  (UE) 
2016/679,  utilizzando il  modello  trasmesso 
dal  Consorzio  dei  Comuni,  a  sottoscrivere 
digitalmente la nomina e a trasmetterla agli 
indirizzi PEC previsti;

4. nach  ordnungsgemäßer  Bereitstellung  und 
Nutzungsmöglichkeit  der  Plattform  die 
Liquidierung  der  jährlich  ausgestellten 
Rechnungen  des  Südtiroler 
Gemeindenverbandes  in  Übereinstimmung 
mit dem Auftrag zu verfügen;

4. di disporre, a seguito della regolare messa a 
disposizione  e  possibilità  di  utilizzo  della 
piattaforma,  la  liquidazione  delle  fatture 
annuali emesse dal Consorzio dei Comuni in 
conformità all’incarico;

5. festzuhalten,  dass  allfällige  Mehrkosten, 
welche sich aus einer gegenüber der Anlage 
A  höheren  Anzahl  tatsächlich  erfasster 
Spannweiten  ergeben,  mit  einer  eigenen 
Maßnahme  zu  genehmigen  und  zu 
verpflichten sind;

5. di  dare  atto  che  eventuali  maggiori  costi 
derivanti  da  un  numero  di  campate 
effettivamente registrate superiore a quello 
indicato  nell’allegato  A  dovranno  essere 
approvati  e  impegnati  con  separato 
provvedimento;

6. die Ausgabe von insgesamt 2.196,00 Euro, 
Mehrwertsteuer  inbegriffen,  entsprechend 
ihrer  Fälligkeit  in  den  Haushaltsjahren  wie 
folgt anzulasten:

6. di  imputare  la  spesa  complessiva  di  euro 
2.196,00,  IVA inclusa,  secondo  la  relativa 
esigibilità  negli  esercizi  finanziari  come 
segue:



Verpflichtung Nr./Jahr
N. impegno/Anno

Kompetenzjahr bzw. 
Rückstand

Anno di competenza risp. 
residui

Kapitel
Capitolo

Kostenstelle
Centro di costo

Betrag
Importo

635/2026 2026 01111.03.21500 11100 732,00 €

636/2026 2027 01111.03.21500 11100 732,00 €

637/2026 2028 01111.03.21500 11100 732,00 €



Gelesen, genehmigt und gefertigt. Letto, confermato e sottoscritto.

Der Vorsitzende - Il Presidente

-  GUGGENBERGER Theodor -

Der beauftragte Gemeindesekretär – Il segretario 
comunale reggente

-  KASER Tobias -

(digital signiert / firmato digitalmente) (digital signiert / firmato digitalmente)

Jeder Bürger kann gegen diesen Beschluss im Sinne des Art. 
183  Absatz  5  des  Kodex  der  örtlichen  Körperschaften  der 
Autonomen Region Trentino-Südtirol, genehmigt mit R.G. vom 
03.05.2018,  Nr.  2.,  während  der  Veröffentlichungsfrist  beim 
Gemeindeausschuss Beschwerde einlegen, vorbehaltlich der 
Möglichkeit,  innerhalb von sechzig  Tagen ab Vollziehbarkeit 
dieses  Beschlusses  beim  Regionalen  Verwaltungsgericht, 
Autonome  Sektion  Bozen,  im  Sinne  des  Gesetzes  vom 
06.12.1971, Nr. 1034, einen Rekurs einzubringen. 
Betrifft der Beschluss die Vergabe von öffentlichen Aufträgen, 
ist die Rekursfrist, gemäß Art. 119 GvD 104 vom 02.07.2010, 
auf 30 Tage ab Kenntnisnahme reduziert.

Ogni cittadino, ai sensi dell'art. 183 comma 5 del Codice 
degli  enti  locali  della  Regione  autonoma Trentino-Alto 
Adige, approvato con L.R. del 03/05/2018, n. 2, può pre-
sentare opposizione contro la presente deliberazione al-
la giunta comunale entro il periodo di pubblicazione, con 
riserva di presentare ricorso al Tribunale Amministrativo 
Regionale, Sezione autonoma di Bolzano, entro sessan-
ta giorni dall'esecutività della delibera, di cui alla Legge 
06/12/1971, n. 1034. 
Se la deliberazione interessa l'affidamento di lavori pub-
blici il termine di ricorso, ai sensi dell'art. 119 D.Lgs 104 
del 02/07/2010, è ridotto a 30 giorni dalla conoscenza 
dell'atto.

D3 Akt / atto: 3313
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